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ПИСЬМО




ДЖОНУ УИЛКСУ, эсквайру,
шерифу Лондона и Мидлсекса;


В КОТОРОМ

вымогательства и притеснения судебных приставов, а также множество других тревожных злоупотреблений наглядным образом показаны и разоблачены, а также предложено средство исправления:





четко указана позорная практика стряпчих;


А также освещены многие другие реальные бедствия, от которых простой народ долго страдал без всякой помощи.



ИЛЛЮСТРИРОВАННОЕ

РАССУЖДЕНИЯМИ О ПОЛИТИКЕ и пользе арестов вообще и т. д.



 

Не дорожа цензурой и не слишком гоняясь за славой, все еще рад хвалить, но не боюсь осуждать.


Поуп.




 

Джентльмена РОБЕРТА ХОЛЛОУЭЯ, из Грейс-Инн.


 

ЛОНДОН:
Напечатано для С. Бладона на Патерностер-Роу.
M DCC LXXI.



 

К ЧИТАТЕЛЯМ.


Посвящение кажется столь же необходимым для публикации, сколь легитимность для ребенка; но поскольку у меня нет надутого глупца, которого можно было бы превозносить, нет личных целей, которых нужно достичь, нет зуда стать автором, жажды похвалы или страха перед цензурой, я посему вручаю нижеследующие страницы под вашу защиту; в ходе чтения читатель найдет в моем перерождении вернейшего писца истины. И если столь слабый вестник внесет хотя бы лепту в общую пользу, цель будет достигнута; если же нет, то намерение остается в равной степени похвальным. Я посеял семена исправления; возделывать землю и взращивать плоды предстоит вам. Задача эта берется на себя под бесконечную угрозу; умножение врагов — неизбежное следствие, в то время как обретение друзей не дает и малейшей надежды. Ради создания партии или личной выгоды я сошел с большой дороги и упустил все то, что необходимо для этой цели, а именно: очернение самых уважаемых людей в нации и предпочтение сквернословия и лжи истине.

С большей долей зависти, нежели справедливости, могут сказать, что предмет сего сочинения есть лишь следствие личной распри между автором и ОДНОЙ из упомянутых сторон. О подобных искрах злобы и прочих препятствиях подобного рода мне прекрасно известно, и у меня заготовлена надлежащая артиллерия для борьбы с подобным противодействием. Посему необходимо заявить, что я снял комнаты в Грейс-Инн с твердой целью разоблачить многочисленные и чудовищные злоупотребления и жестокости, описанные в следующем трактате.

О том, почему я потерпел неудачу в этом предприятии, подробно объясняется в моем Письме к гражданам Лондона.

Конфискация моей мебели, книг, бумаг и всего имущества под Предлогом долга и под еще более вопиющим Предлогом описи имущества, а также лишение меня жилища не помешают мне называть себя жителем Грейс-Инн или оставаться там, если в Тонне Закона найдется хоть Грапинка Справедливости или Эквити.

Я остаюсь,

С некоторой степенью преданности,
покорный слуга общества,
Роб. Холлоуэй.



ОБЪЯВЛЕНИЕ.

Поскольку подлинники, с которых сии копии списаны с величайшей точностью, представляют собой ПОЛНОРОСТОВЫЕ портреты в Письме к гражданам Лондона, публикация их была ПРИОСТАНОВЛЕНА из-за их чудовищной Внешности. Несмотря на Достоинство и Грациозность их персон, я осмелюсь представить их той части публики, у которой хватит любопытства узнать Имена, Облик и Характер самых выдающихся Мерзавцев, порожденных сим веком.

* * *
Издатель сего Письма укажет направление к автору

РОБ. ХОЛЛОУЭЙ.

ДЖОНУ УИЛКСУ, эсквайру,


СЭР,

В человеческой природе заложено врожденное удовлетворение, которое неизменно проявляется, когда случай предоставляет повод воздать хвалу нашим делам, и благородное сердце испытывает равную степень радости, выплачивая эту дань монетой истины; однако двусмысленность ваших поступков делает их истолкование столь сомнительным, что весьма рискованно одобрять их или осуждать. В то время как бурная злоба ваших врагов наделяет вас пороками, чуждыми вашему сердцу, фанатичное славословие ваших фанатиков столь же горячо восхваляет вас за добродетели, о которых МЫ не ведаем. Мнения, диаметрально противоположные по своему характеру, в общем суть не более чем гиперболы, порожденные и лелеемые партийной яростью, и в лучшем случае оставляют гипотезу столь запутанную, что из нее невозможно сделать вывод о подлинных принципах или мотивах. Посему писателя нельзя считать совершенно непрощенным, если он ошибется в портрете столь двусмысленного персонажа. Однако в двух вещах люди всех сословий, интересов и убеждений, кажется, сходятся: а именно, что польза, извлеченная из вашего поведения, до сих пор была чисто случайной, и что если бы ваша честность могла идти в ногу с вашими способностями, эта нация могла бы по праву гордиться украшением, незнакомым другим; подтверждают ли истинность оба эти предположения или какое-то одно из них — ваше собственное сердце может рассудить лучше всего; тем не менее неоспоримо очевидно, что мы не стали свидетелями ни единого преднамеренного или умышленного блага, независимого от вашего собственного личного и частного интереса, проистекающего из восьми лет патриотизма; насколько ваши усилия могли не дотягивать до вашего усердия и склонности в погоне за любым общественным благом, я оспаривать не буду. Толпу давно приучили рассматривать вас как оракул, беременный чудесами, которые в конечном счете воплощались так, как представляло их разное воображение; до сих пор эти сангвинические ожидания остаются совершенно безответными: посему абсолютно необходимо сделать что-нибудь либо для того, чтобы СЛУЖИТЬ, либо чтобы ОБМАНЫВАТЬ, неважно что именно. Доверчивость есть характеристика англичан, которые с одинаковой жадностью проглатывают как обман, так и услугу. Они питают высочайшее уважение к заезженному и продажному слову Свобода, не постигая никакого свойства или значения, присущего этому удивительному существительному, помимо голого звука; чтобы доказать эту истину, нам достаточно оглянуться назад и увидеть бесчисленные удары, нанесенные в самое сердце Свободы в те самые моменты, когда они намеревались отпраздновать ее победу над Тиранией. Захват вашей особы и бумаг с помощью общего судебного приказа явил нам один пример министерского притеснения, или, скорее, министерского невежества; для исправления коего мы видели, как заблуждающиеся защитники Свободы совершают всякого рода насилия вообще без всякого судебного приказа, попирая авторитет магистратов и пытаясь полностью подорвать тот порядок и правление, которые столь абсолютно необходимы для Истинной Свободы, каковые суть верные следствия фанатичного энтузиазма. Свобода сама по себе есть бальзам жизни для англичанина; но подобно лекарству, прописанному для нашего здоровья, если с ним обращаться разумно, оно сохраняет тело; если нет, оно превращается в яд и уничтожает его.— Наша превосходная конституция сделала эту бесценную драгоценность правом по рождению и достоянием даже самого ничтожного подданного, не пропорционально нашим прочим благам, но в столь равных долях, что крестьянин делит ее с принцем. Сама по себе вещь эта одинакова как для короля, так и для подданного, разница заключается лишь в способе ее получения и использования. Должное уважение к законам страны, на коих зиждется Свобода, и надлежащее уважение к министрам, действующим судебным образом на основании законной власти, есть наилучший метод сохранения наших привилегий, в то время как беспристрастное распределение и верное толкование сих законов несомненно послужат достаточным оплотом против всех посягательств или нападок тирании. И нам не нужно опасаться противоположных событий, кроме как от духа мятежа среди нас самих. Когда анархия вытесняет порядок и субординацию, когда законы попираются и нарушаются, когда правое и неправое теряют свои различия, а справедливость и несправедливость сплавляются в единую массу, Свобода погибнет в хаосе, и мы неизбежно станем рабами, не заслуживающими жалости, поскольку мы добровольно подрушили основы свободы и выковали цепи собственного порабощения.

Столь многое, сэр, я счел абсолютно необходимым в качестве введения и по двум особым причинам: во-первых, чтобы продемонстрировать свою независимость от партийного фанатизма; и во-вторых, чтобы показать свое уважение к законам, прежде чем отважиться на критику их исполнения.

Теперь я намерен, соблюдая непредвзятую умеренность между крайностями бурных предрассудков и слепой пристрастности, указать на тягостную несправедливость самого угнетающего характера, от которой простой народ долго страдал и жаловался впустую. Поскольку этот род притеснения в некоторой степени подпадает непосредственно под вашу собственную абсолютную власть (как шерифа) для устранения (независимо от министерских предписаний или влияния), мы будем рассматривать ваши усилия по искоренению этих ущемлений и установлению средства правовой защиты как пробный камень или мерку вашего расположения и благодарности к народу, который заслужил и то, и другое по многим поводам. Очевидно, что вы были осведомлены о бесконечных злоупотреблениях, совершаемых судебными приставами еще до вашего избрания, и что эти злоупотребления громко взывали об исправлении; посему вы весьма благоразумно сделали публичное заявление о том, «что исправление столь невыносимых жестокостей должно рассматриваться как условие вашего избрания». Возложив на себя таким образом честное слово за надлежащее исполнение столь необходимого и важного контракта, мы с некоторым нетерпением ожидаем выкупа этого торжественного залога. Приближается час, который предоставит вам прекрасную возможность привязать к себе привязанность ваших друзей и презреть злобу ваших врагов.

В столь поистине похвальном и благотворном деле для жизней, свобод и имущества ваших сограждан и подданных вы не можете сомневаться в помощи каждого друга справедливости. Опыт снабдил меня обильным запасом таких материалов, наиболее необходимых для закладки фундамента и основы вашего задуманного плана, и я с радостью передам их по первому требованию. Хотя, несмотря на такую помощь, соединенную с вашей собственной беспримерной неустрашимостью, проницательностью и знакомством с законами, я опасаюсь, что задача реформации окажется слишком сложной для ваших одиночных усилий. Дабы вы могли составить более полное представление о трудностях, с которыми вам предстоит столкнуться, я представлю вашему взору происхождение, развитие, способности, силу и нелепые масштабы современного судебного пристава. Этот отброс закона в целом является изгоем притонов и более гнусных борделей, либо извержением любой тюрьмы в пределах счетов смертности; если он может похвастаться семилетним туром в Америку, это приобретение для его претензий. Как бы то ни было, несомненно одно: они тщательнейшим образом избавляются от всякого нежного чувства и переживания, свойственных человеческой природе, дабы сделать свою совесть достаточно легкой для настоящего судебного пристава. Содержатели борделей или прочие лица равной репутации считают выгодным выступать поручителями перед шерифами, клерки в учреждении, получив необходимые чаевые и угощение, допускают его к занятию его профессией; будучи таким образом назначен служителем правосудия durante bene placito и пройдя регулярное посвящение в принципы воровства с колыбели, он начинает грабительский промысел, как если бы имел лицензию по акту парламента, под покровительственными крыльями закона, снабженный нижеследующими непременными орудиями своей профессии, а именно: десятью своими первобытными товарищами в качестве резервного отряда при отчаянном положении, прожженным стряпчим-кляузником, гнусным маклером, честность которого не превышает стоимости соломенного стула, и весьма почтенным, достойным денежным человеком, чьи успешные Злодейства позволили ему ссужать сумму при каждом удобном случае, предоставляющем Жертву его Дружбе. Дьявольская банда этого полуплутона будучи таким образом расставлена, а его домохозяйство учреждено под надзором особы женского пола с принципами того же масштаба, инквизиция открывается, и пытки начинаются над первым несчастным объектом, попавшим в их лапы, который не успевает быть доставлен домой (как говорится в фразе), как оказывается окружен этой стаей гарпий. Стряпчий присутствует в качестве акушера при его несчастьях и самым тщательным образом избавляет его от всех его секретов, таких как количество имеющегося у него имущества, сумма его долгов и многие другие подробности, имеющие для него огромное значение; бутыль ходит по рукам самым бойким образом, и узника заставляют поверить, что он находится среди лучших друзей. Первый и главный пункт достигнут, когда они уговаривают его не выплачивать и не улаживать долг. Если ему нужны деньги, присутствует достойный честный человек, который ссудит их ему, проделывая это часто с людьми в его положении. Пятерка разных посланцев отправляется к его знакомым с просьбой внести поручительство; посланец путает дорогу и отправляется к его прочим кредиторам за новыми судебными приказами; с узника взимают шиллинг или полкроны за каждую из этих услуг. К несчастью, его друзей не оказалось дома — но что с того! Мистер Такой-то и мистер Такой-то внесут за него поручительство завтра, а мерзавец-истец никогда не получит и шести пенсов (единственное слово правды, которое он слышит). Наступает завтрашний день, нужно навести справки в конторе — снова неудача! Это праздник, или не часы работы конторы и т. д. Теперь ему предъявляют счет на пять или шесть фунтов, на которые его новые знакомые хорошо поели и выпили; опустошение его карманов прокладывает путь к опустошению его дома — из-за этих задержек против него поступает еще один или два судебных приказа. Несчастный человек теперь прочно в сетях — что делать! Да что угодно, лишь бы обрести свободу. Добрые друзья судебного пристава вносят за него поручительство за скромную плату в половину долгов — и с этого момента он отсчитывает свое неизбежное крушение. Вскоре после этого его вызывают поручиться за какого-то негодяя из их же компании по ложному иску, которого потом никогда не удается отыскать; поэтому он должен выплатить долг и издержки, которые дерибанятся в Семье. Если это неудобно, из чистой дружбы и человечности ему дают немного времени под расписку и судебное решение, которое едва успевают подписать и т. д., как выписывается опись имущества и производится взыскание. Честный маклер оценивает имущество в одну треть стоимости, денежный друг покупает их по запродажной квитанции шерифа, одураченный несчастный обворован, разорен и заклеймен как злодей своими честными кредиторами, в то время как стряпчий, судебный пристав, маклер и покупатель делят добычу, а несчастный должник отправляется в тюрьму Королевской скамьи или во Флит в качестве дополнительного доказательства ИХ усердия. Но поскольку одно и то же лекарство не подходит для всех организмов, так и одно и то же учение не годится для всех принципов, мы на мгновение обратим наше внимание на новую болезнь и отметим действие нового средства. Пациент теперь — человек крупных дел, чье кредитование еще не совсем исчерпано, обремененный хорошо выглядящей перспективной добычей; поэтому ему из соображений десяти процентов позволено чуть более вольная уздечка, и он торгуется за аренду свободы от семестра к семестру при условии, что он забрасывает свои дела и ежедневно заходит угостить своего тюремщика бутылкой мадеры и каким-нибудь другим незначительным подарком стоимостью в пять гиней для ше-сарацинки, которая заменяет хозяйку в этой адской инквизиции. Какими бы пагубными ни считали люди подобные услуги, находясь вдали от необходимости их принимать, едва ли найдется много тех, кто обладает достаточной решимостью отказаться от свободы на любых условиях. Если бы человечество в целом, сэр, было наделено вашим мужеством, они бы с жаром согласились с этим максима: худшая из всех опасностей — это страх перед ней. Несчастья набирают силу в пути и приходят домой, будучи нагружены огорчением пропорционально времени, которое требуется им, чтобы добраться до нас; поэтому, когда мы видим их, пусть даже издалека, в наших интересах встретить их прежде, чем их бремя станет слишком тяжелым; но настоящее время есть преобладающая из человеческих страстей, и мы слишком склонны думать, что пока опасность скрыта с глаз, ее легко победить; отсюда проистекает то, что несчастные объекты, о коих идет речь, обрекают себя на жизнь в нищете, старательно откладывая трудности одного дня. Если бы люди, занятые торговлей, в самый момент ареста передавали свое имущество в руки кредиторов, они бы несомненно избежали последствий, сопряженных с иным шагом, который в лучшем случае является лишь отсрочкой нищеты без надежды ее избежать:

Подобно тому, кто, желая отсрочить на время внезапную гибель, подпирает шатающееся здание, пока за короткий срок дом, подпорки и все вместе не рухнут в страшном крушении.







Но вернемся к делу; против узника под честное слово поступают новые иски, и требуется поручительство не как гарантия истцам, а для увеличения доходов судебного пристава. Большая удача, если у него нет наготове друзей; ибо тогда банда переходит на жалованье, и Жатва начинается, и не кончается до тех пор, пока на его территории остается хоть одна движимая вещь; впрочем, домашняя утварь — не главный урожай, на который целятся; несчастный человек все еще пользуется хорошим кредитом, и было бы верхом неблагодарности отказаться от соучастия в собственном уничтожении ради служения столь достойным друзьям, как его поручители; поэтому он должен принять вексель на 50 или 100 фунтов стерлингов для этого негодяя, другой на такую же сумму для его коллеги по беззаконию, в противном случае ему грозит возвращение в тюрьму. Полученные таким образом векселя пускаются в оборот, а возмещение отправляется в логово, где они были выданы, и там делится ворами, которые в нем обитают. Векселя подходят к сроку — у акцептанта нет средств платить — выписываются судебные приказы — добывается новое поручительство того же покроя — должны быть выданы новые расписки для тех же похвальных целей — легко находятся новые доверчивые торговцы, готовые их принять, и выручка делится как и прежде — и так ad infinitum, пока его кредит не сравняется с их принципами. Законом о банкротстве в конце концов опускается занавес, и на этом фарс заканчивается до того, как началась трагедия. Стряпчие-кляузники, судебные приставки, маклеры и воры всех мастей пожрали его состояние, кредиторам везет, если остается достаточно для покрытия расходов по комиссии. Банкрот отправляется в тюрьму доживать остаток несчастной жизни в награду за ту глупость и неосмотрительность, которые его кредиторы толкуют как мошенничество и злодейство.

Могут подумать, сэр, что плодовитость моего вымысла заполняет провалы в плутовстве приставов и что ради потакания неоправданной желчи я растянул правдивость; поистине нет нужды в выдумке, у меня есть самый обильный запас солидной, прекрасно засвидетельствованной гнусности, из которой можно черпать материалы, и я могу представить множество людей, прошедших эту церемонию шаг за шагом, с тем лишь отличием, что размах злодейства был шире, а катастрофа отсрочена на более долгий срок. Вещи сильно искажены, если некий судебный пристав Мидлсекса не вымогал векселя на сумму в 3000 фунтов стерлингов у одного человека в вышеописанном положении. Но если бы эти деяния, сколь бы гнусными они ни были, составляли предел их злодейства, я бы счел их столь лишенными порока, что они не заслуживают порицания. Деяния более тревожного и жестокого характера ежедневно практикуются этими Буканьерами и Гусарами закона; посему я оставлю без внимания сии избыточные уловки, багатели и обычный гарнир к их постоянному домашнему блюду из злодеяний и перейду к обзору их честности при исполнении законного процесса, наложенного на имущество ответчика.

Первым шагом в этом деле является введение от двух до любого необходимого числа собственных молодчиков во владение, не для сохранения имущества, а для того, чтобы поклясться в случае необходимости, что никакого такого имущества не существовало. Товары обычно вывозятся с территории без утомительной формы оценки, описи или продажной квитанции от шерифа; и разница между взысканной суммой и стоимостью имущества не является препятствием, это тонкости, подлежащие разрешению в судебном порядке. Захват ВСЕГО обнаруженного имущества на языке Пристава означает обеспечение боеприпасов для предотвращения СТРЕЛЬБЫ; в переводе на английский язык это означает, что лишение человека ВСЕГО лишит его возможности оставить что-либо для получения возмещения. Осуществив таким образом взлом со взломом, награбленное оценивается маклером СЕМЬИ и столь же официально продается другому честному покупателю в семейном порядке. Если пострадавшая сторона по счастливой случайности найдет друга, чтобы разобраться в природе этого чудовищного грабежа, какая от этого польза! Дело поступает в суд — бесчисленные аффидевиты доказывают законность всей сделки, и угнетатель торжествует в победоносном злодействе. И все же человек со здравым смыслом ответит: как возможно, чтобы эти грабежи совершались безнаказанно пред лицом столь превосходных законов? Я отвечаю, что превосходство этих законов и их благоприятное толкование нашими судьями и т. д. делают практически невозможным добраться до правонарушителей этого класса. Пока аффидевиты можно приобрести по фиксированной цене в полкроны, чтобы они весили в показаниях против тех, которые являются языком истины, продиктованным исключительно совестью, у нас мало надежды на возмещение ущерба подобного рода, поскольку жалоба должна быть подана путем ходатайства по аффидевиту, а ответ дается в том же режиме: пять аффидевитов против одного, что юристы называют весом металла; поэтому мы можем справедливо сказать, что законы, предназначенные для нашей защиты, находятся в руках бесчестных профессионалов, что является тягчайшим злом, известным подданному; законы сего королевства, хотя и составляют самый восхитительный кодекс в известном мире, суть лишь инструменты угнетения для лиц, лишенных возможностей приобрести надлежащую их долю; убедительное доказательство того, что Свобода без собственности есть чистый Фарс. Я осмелюсь утверждать, что если бы половина этих бесчинств была совершена при абсолютной монархии, ничто меньшее, чем жизнь преступника, не искупило бы проступок; из каких же ложных представлений мы тогда терпим притеснения, неизвестные и неслыханные даже среди алжирцев и других стран, отмеченных клеймом рабства? Я буду утверждать, что для бедных индивидов такое рабство фактически является Свободой в любом БЛАГОПРИЯТНОМ значении этого слова, в более благотворном смысле, чем испытывают подданные этой страны. Разве эти законы не умерщвляют несчастного, томящегося от невыносимого голода и всякого иного побуждения, к которому может принудить нужда человеческой природы, и который крадет шиллинг, в то время как они выгораживают сановного злодея, живущего роскошно за счет трофеев всей нации, который, купив немного хорошо разжеванного красноречия в суде, добивается того, что его грабежи удостаиваются эпитетов ошибки и заблуждения? Но из всех дьявольских практик в кредо пристава и стряпчего-кляузника взлом наших домов под Предлогом описи имущества является, безусловно, самым шокирующим, хотя и не менее частым. Этот вид кражи со взломом совершается следующим образом: один из их подельников выставляется кредитором, неважно на какую сумму; это обстоятельство определяется количеством имущества, обнаруженного на территории. Немедленно возбуждается судебный приказ, и другой стряпчий-кляузник принимает услугу на имя предполагаемого ответчика, которого он никогда не видел и о котором не слышал. Таким образом производство продолжается; исковое заявление вручается и принимается аналогичным образом, и для придания сделке большей правдоподобности заявляется особое возражение; в этом внешне правильном порядке опись имущества изымается и налагается на имущество несчастного объекта, который потрясен этим событием, как он того и заслуживает; однако усовещать или жаловаться бесполезно.

Имущество либо продается на месте, либо вывозится с той же целью.

Пристав укрывается за своим судебным приказом.

Стряпчий — за инструкциями клиента о возбуждении судебного преследования.

Дело обставляется так, чтобы взыскание производилось в последний день срока, дабы ни один суд не был открыт для жалоб; а до наступления следующего срока аффидевитов оказывается достаточно, чтобы доказать не только законность долга и судебного производства, но и то, что подобной сделки никогда не происходило, если таковое будет сочтено наиболее удобным. Мне доводилось быть свидетелем притеснений и жестокостей, чинимых в завоеванных странах, нищеты и бедственного положения жителей, обитающих при военных и деспотических режимах, а также бесчисленных бедствий, сопровождающих театр военных действий; но никогда, о нет, никогда я не встречал столь ужасных зрелищ, как те, что ежедневно и безнаказанно творятся в этой стране якобы существующей свободы:

Мы столь же легко могли бы вынести полчища армий, сколь ощутить последствия, бедствия и силу войны.





Зачем мы говорим Испании, Португалии и Италии, что у нас нет ни наемных убийц, ни ассасинов, ни инквизиции, если мы прокляты стряпчими-кляузниками, судебными приставами и лжесвидетелями — многочисленнейшей и опаснейшей шайкой бандитов, которые совершают всякого рода варварства и жестокости под благовидным предлогом исполнения своего долга? К чему мы ежедневно сотрясаем воздух и оглушаем себя, вопя о незаконности генеральных ордеров, которая случается раз в столетие?

Я бросаю вызов летописям канцелярии государственного секретаря, требуя предъявить генеральный ордер или хотя бы архивы Звездной палаты — предписание, чреватое столь же тяжким притеснением.

Если память мне не изменяет, ордер, по которому были арестованы ваша личность и ваши бумаги, оставил в вашем спокойном владении все остальное; и даже эти бумаги были возвращены с дополнительным возмещением в размере четырех тысяч фунтов стерлингов: несмотря на это, мы смотрим на вас как на мученика министерской мести и притеснения. Если так, то по какой мерке угнетения измерите вы обиды, на которые здесь жалуетесь? Вы не можете до такой степени оскорблять наш рассудок, утверждая, будто притеснение со стороны одного государственного министра весомее, чем со стороны пятидесяти министров ада, которые захватывают не только наше имущество, признаваемое таковым по закону, но и то, что законом прямо исключено: бумаги, книги и верхнюю одежду.

Если, сэр, вы не являетесь откровенной насмешкой над тем патриотизмом, в источнике которого вы нас столь усердно убеждаете, если в вас есть хоть грампистинной свободы, если вы не ожесточились против человеческих чувств, не утратили всякое чувство благодарности и не глухи к крикам оскорбленных, вы обыщете и исследуете самые сокровенные тайники этих гнусных сделок и, если возможно, искорените саму причину. Но я опасаюсь, что корень пустил слишком глубокие отростки, чтобы их можно было вырвать вашими предельными усилиями; поистине вы можете подрезать ветви и проредить побеги, но ничто, кроме помощи парламента, не способно уничтожить ствол; или по крайней мере, чтобы добиться какого-то сносного результата или продвижения в этом деле, лорд-главный судья должен применить свои способности и власть, иначе все ваши усилия окажутся едва ли не тщетными и бесплодными. Но поскольку неспособность сделать все целиком не служит достаточным оправданием для пренебрежения частью, я укажу вам на несколько неудобств, которые могут быть в некоторой степени исправлены или предотвращены в будущем.

Вы должны позаботиться о том, чтобы подходящее поручительство не отвергалось ни под каким предлогом; ибо законы лишили шерифа права отказывать в поручительстве, если таковое представляется платежеспособным по долгу на момент его предложения, и закон также не требует от шерифа ответственности, если впоследствии такое поручительство станет неплатежеспособным — вопреки противоположному утверждению судебных приставов и стряпчих-кляузников.

Вы должны позаботиться о том, чтобы за поручительство по иску Мидлсекса не вымогалась одна гинея со ста фунтов, что является обычной практикой.

Вам следует полностью отменить практику взимания с заключенного полукроны, а зачастую и пяти шиллингов, за обыск в канцелярии Мидлсекса; этот сбор не имеет под собой иного основания, кроме взаимного мошенничества судебного пристава и канцеляриста.

Вам следует проследить, чтобы из канцелярии не выдавались пустые судебные приказы до получения королевского приказа.

Вам следует проследить, чтобы такие приказы были опечатаны до того, как вы выдадите на их основании судебный приказ.

Вам следует проследить, чтобы такие приказы не подвергались изменениям после опечатывания.

Вам следует проследить, чтобы при включении в судебный приказ нескольких лиц в ордер вносилось не более одного.

Вам следует назначить присяжного оценщика с безупречной репутацией и взять с него обеспечение его честности при оценке всех товаров, подвергаемых описи имущества в силу судебного исполнения.

Вам следует воспрепятствовать тому, чтобы канцеляристы принимали подарки от судебных приставов, поскольку подобные подарки не могут служить общественному благу.

Вам следует проследить, чтобы истец и ответчик не были оба обременены расходами на арест, к тому же в тройном размере.

Вам следует назначить в Мидлсексе надлежащих лиц для оформления поручительств, как в Лондоне, но с соблюдением лучших правил.

Вам следует назначить надлежащее лицо для проверки долговых кутузок дважды в неделю и составления отчетности по заключенным, остающимся там из-за отсутствия поручительства, с указанием имен тех поручителей, которые были предложены ими судебному приставу.

Вам следует упорядочить расходы на содержание долговых кутузок и вывесить эти правила для ознакомления заключенных.

Вам следует запретить любому судебному приставу содержать долговую кутузку или иметь в ней какую-либо долю.

Перечисление всех мошенничеств и уловок, практикуемых этими господами, раздуло бы это Письмо до огромных размеров. Достаточно поэтому того, что я указал на большее число злоупотреблений, чем вы сможете легко исправить или могли бы постичь из общих слухов, хотя вы и считали их многочисленными и вопиющими.

Поскольку до сих пор было показано то, что практикуется в открытый вызов всем законам, человеческим и божественным, нелишне будет заметить, насколько тщательно эти бесчинства запрещены буквальным смыслом действующих ныне законов.

Никакой арест не является законным, если судебный пристав безусловно не положит руку на ответчика; ибо судебные приказы выражают арест словами Capias, Attachias, то есть взять и схватить; следовательно, взлом дверей для совершения ареста не более законен, чем их взлом для совершения кражи со взломом; ибо любое насильственное действие незаконно до тех пор, пока арест не будет совершен и завершен.

Никакой арест по гражданским делам не должен производиться с применением насилия путем взлома дверей, за исключением тех случаев, когда законным образом возобновлено владение каким-либо домом и ответчик случайно оказывается в таком доме. Поэтому судебные приставы входят на свой страх и риск, и ответчик имеет право лишить пристава жизни в самый тот момент, когда тот пытается поднять щеколду; ибо было бы абсурдно полагать, будто законы будут защищать человека при совершении им незаконного деяния.

Любой судебный пристав, злонамеренно арестовавший какое-либо лицо при отсутствии оснований для иска, подлежит тюремному заключению сроком на шесть месяцев и выплате тройных убытков, а также конфискации 10 фунтов стерлингов до своего освобождения.

Ни один судебный пристав не должен брать сборов больше, чем разрешено законом, под страхом штрафа в 40 фунтов стерлингов с уплатой тройных убытков пострадавшей стороне.

Против него может быть выдан ордер на арест имущества за принудительное исполнение судебного приказа посредством насилия, вымогательства или в любом коррумпированном виде.

Но наши законы изначально рассматривали шерифов лишь в качестве ответственных лиц за надлежащее исполнение судебных приказов и потому почти не обращают внимания на их заместителей, делая самого шерифа ответственным за их действия в служебном качестве; и вполне справедливо, ибо закон предполагает его способным избегать подобных бед путем выбора надлежащих лиц.

Теперь мы рассмотрим, какие меры предусмотрены законами против барратства и прочих неправедных действий стряпчих-кляузников, из которых проистекают все остальные бедствия, будь то прямо или косвенно. Лорд Кок так определяет барратора: он есть всеобщий зачинщик и поддержатель исков, нарушающий мир и захватывающий или удерживающий во владении дома, земли и имущество посредством ложных вымыслов, а потому обвинение против него должно быть сформулировано следующими словами: а именно, что он есть Communio Malefactor, Calumniator, & Seminator Litium, & Discordiarum inter Vicinos suos & Paces Regis Perturbator и т. д., что означает, будто барратор или стряпчий-кляузник есть самый опасный угнетатель по закону; ибо он притесняет невинных под видом того самого закона, который создан для защиты их от притеснений; и все же мы имеем в судах Вестминстера каждую сессию по 500 таких барраторов или стряпчих-кляузников, полностью предающихся своим грабежам, несмотря на то, что законы прямо выносят против них следующий приговор: а именно, «что они должны быть лишены возможности выступать в качестве стряпчих».

«Стряпчие обязаны представлять квитанции за подписью адвокатов или иных лиц, получивших гонорары, если того требуют их клиенты, иначе они не будут им возмещены; и стряпчие обязаны вручать своим клиентам достоверный счет за собственной подписью обо всех таковых гонорарах и т. д. за один месяц до предъявления к клиентам какого-либо иска по этому поводу».

«Ни один стряпчий не должен затягивать дело своего клиента ради собственной выгоды или требовать больше причитающихся ему гонораров и издержек под страхом штрафа и лишения права практики».

«Если какой-либо стряпчий позволит какому-либо другому лицу вести от его имени судебный процесс, он выплачивает штраф в 20 фунтов стерлингов».

«Если счет какого-либо стряпчего при таксации будет уменьшен на шестую часть, он уплачивает штраф в 50 фунтов стерлингов и лишается права выступать в качестве стряпчего».

«Если кто-либо из осужденных за клятвопреступление, подделку документов и т. д. будет практиковать в качестве стряпчего или солиситора в любом иске или деле, судья, в ведении которого находится такое дело, имеет право отправить правонарушителя в ссылку на семь лет с такими наказаниями и штрафами, как прочих уголовных преступников».

«Если какой-либо стряпчий до получения судебного приказа добудет у любого шерифа чистый бланк ордера с намерением произвести арест, он подлежит исключению и наказанию».

«Каждый стряпчий должен внести и подшить ордер стряпчего по делу, ведение которого ему поручено, под угрозой штрафа в 10 фунтов стерлингов».

«Стряпчий истца должен подшить свой ордер в сессию заявления иска, а стряпчий ответчика — в сессию своей явки».

«И никакой стряпчий не должен являться или заявлять возражения без ордера от своего клиента».




Хотя наши законы изобилуют этими и многими другими превосходными положениями в пользу граждан в целом, устанавливая пределы власти стряпчих и принуждая их к исполнению обязанностей, мы ежедневно ощущаем их неспособность защитить нашу свободу и имущество, что служит доказательством того, что человеческое предвидение несоразмерно задаче защиты от изобретательности и сутяжничества нужды и злодейства.

Тем не менее, поскольку бедствия проистекают не столько от несовершенства наших законов, сколько от их нарушения, у нас есть прочная основа для действий, и благодаря вашей ненасытной ненависти к притеснениям мы можем надеяться увидеть здравые правила в ведомстве шерифов. Разумный выбор мистера Рейнольдса в качестве заместителя шерифа значительно облегчит устранение этих нарастающих жалоб; от него, как от человека и друга общества, можно ожидать всего, а как от способного юриста — не сомневаться ни в чем.

Долговые кутузки, выразительно именуемые губными избами, изначально учреждались для взаимной пользы и выгоды должника и кредитора в качестве своего рода промежуточного места пребывания или передышки от тюрьмы, что давало первому отведенное время для поиска поручителей на поручительство для явки, изыскания денег или друзей для уплаты долга либо урегулирования дела иным образом, предоставляя при этом последнему возможность обдумать свои интересы и проконсультироваться по их поводу. До сих пор это было гуманное и справедливое учреждение; но, O Tempora! O Mores! до чего же извращены нынешние долговые кутузки: едва должник переступает порог одного из этих застенков, перед ним предстает временный ад. Он окружен толпой несчастных, чей ежедневный хлеб зависит от чужих несчастий; с одной стороны он слышит стряпчих, читающих лекции по теории порока, с другой — судебных приставов, настаивающих на необходимости его практики; перед ним выстроены несчастные ученики, усердно совершенствующиеся в их адских наставлениях и превращающие мошенничество, клятвопреступление, грабеж и всякую степень разбоя в ремесло столь же механическое, как сапожное дело; позади стоит особа женского пола, утешительница, раздувшаяся от всех инфекций, изгнанных из ее пола, с сердцем, изъязвленным пороком, и лицом от бренди, бранящая жестокость кредиторов и благочестиво преподающая утешение его невзгодам путем советов, столь же пагубных, как яблоко Евы, вкушение коего навлечет нищету на все его потомство.

Губная изба в ее нынешнем состоянии столь же губительна для нравственных устоев мужчины, сколь публичный дом для целомудрия женщины; оба входят туда с одинаковой степенью робости и ужаса и подвергаются соблазну через схожие стадии порочности. Первый, кто почитал за бесчестье просрочить уплату своего счета хотя бы на день, после месяца пребывания в губной избе под влиянием адских догм и отвратительных примеров сочтет за доблесть обмануть каждого своего кредитора. Вторая, для которой малейшая непристойность была оскорбительна для слуха, вследствие аналогичного искушения и отвратительных примеров не только стерпит этот звук, но и станет искать самой сути. Совершенно очевидно, что семена порока столь же обильно сеются в этих дьявольских рассадниках, и остановить их распространение способна лишь рука власти. Но оказывается, что эти злоупотребления, совершаемые судебными приставами, не являются чем-то всецело новым или местным; ибо еще в 1413 году, в первый год правления Генриха Пятого, мы находим акт, призванный предотвратить злоупотребления, вымогательства и притеснения со стороны судебных приставов; сей акт гласит: «Поскольку королевские подданные не смеют преследовать в судебном порядке или жаловаться на вымогательства и притеснения, чинимые им судебными приставами шерифов, по той причине, что упомянутые судебные приставы шерифов постоянно год за годом пребывают при шерифах, сменяя друг друга то в одной должности, то в другой, наш господин король по совету и с согласия духовных и светских лордов, а также по особой просьбе и особой мольбе общин сего королевства постановил и установил: те, кто являются судебными приставами или шерифами в течение одного года, не должны пребывать в таковой должности в течение трех лет следующих».

Но этим и последующим актами судебные приставы тех шерифов, чьи шерифства передаются по наследству, исключаются из этого правила. Ныне же лорд-мэр и горожане Лондона имеют шерифство Лондона и Мидлсекса по хартии на праве собственности; следовательно, судебные приставы подпадают под вышеуказанное исключение. Сами акты являются утвердительными, и исключение, следовательно, оставляет скрытое отрицание, которое дает шерифу полное право увольнять таких судебных приставов при наследных шерифствах, как если бы акты не делали никаких исключений.

Смещение приставов, или по меньшей мере большей их части, является первым шагом к реформированию; а для более эффективного искоренения зла, насколько хватит вашей власти, замените их людьми умеренной честности и нравственности. Избирайте их, как и других менее значительных должностных лиц, посредством подачи голосов, выборов и т. д.; такой способ избрания быстро обеспечит надлежащих лиц и поставит должностных лиц в уважаемое положение. Сама по себе эта профессия ничуть не более бесчестна, чем профессия констебля или любого другого служителя правосудия; само имя пристава стало презренным ТОЛЬКО из-за представления о том, что ими становятся лишь те, кто полностью лишен всякой искры человечности и честности. Сами шерифы являются королевскими должностными лицами высокой степени достоинства, занимающими во время своего шерифства положение даже выше дворян в графстве. Можно ли тогда предполагать, что непосредственные заместители должностного лица, чью судебную и исполнительную юрисдикцию закон почитает почти неограниченной властью, должны состоять из людей, слишком одиозных для любой другой работы, таких [31] лишь, что исключены из всех общественных и дружеских объединений людей? Тем не менее, было бы крайне несправедливо и свидетельствовало бы об отсутствии беспристрастия и обычной благотворительности огульно смешивать хороших с дурными или заставлять всех отвечать за преступления части.

Среди столь многочисленного сословия людей, будем надеяться, найдутся исключения; но я рискну заявить, что эти исключения обнаружатся главным образом среди судебных исполнителей, некоторые из которых были уважаемыми торговцами и до сих пор сохраняют память о собственных невзгодах, что помогает поддерживать надлежащую циркуляцию чувств и человечности и заставляет их смотреть на пропасть, в которую они упали, через чужие несчаствия.

Но поскольку не входит в мои цели или обязанности отбирать виновных от невинных, я позволю им оправдаться собственными делами по мере того, как они будут проходить перед вашим более критическим взором; все, на чем я настаиваю в настоящее время, — это достоверность сего краткого повествования, в котором я не описал и не упомянул ни единой сделки, которую не мог бы подтвердить с отягчающими обстоятельствами. Пусть же доказательство прошлых обид будет моей задачей, а предотвращение будущих — вашей. Из вышеизложенных наблюдений мы можем справедливо заключить, что нынешний порядок содержания под поручительством лиц домохозяев, занятых в торговле, не более полезен для кредиторов, чем почетен для должников, даже если предположить, что таковой арест полностью согласуется с законом страны.

Но оставив вопрос о законности, обратимся к справедливости и целесообразности заключения под стражу тела должника. Невозможно привести ни единой разумной причины в соответствии с гуманностью или христианством, почему за преступление должна наказываться лишь одна сторона, если в вине участвуют двое. Кредитор, предоставляющий ненадлежащий кредит с целью получения чрезвычайной прибыли, идет навстречу должнику в мошенничестве самим актом доверия. В действиях первого налицо преднамеренное мошенничество и алчность, во втором — безрассудство и глупость. Кредитор предоставляет кредит ради собственной выгоды, и его надежда на выгоду рождает доверие у кредитора. Поскольку договор или причина взаимны, таковыми должны быть и последствия.

Мы видели поколение за поколением заключаемых в тюрьму за долги, которые они не могли выплатить; и опыт ежедневно учит нас тому, что тюрьма, вместо того чтобы удовлетворить требования кредитора, хоронит вместе с должником всякую надежду на их возврат. Зачем же тогда добиваться этой меры без всякой выгоды? Если у должника есть имущество — заберите его, и цель ареста будет полностью достигнута. Если такового имущества не обнаружить, его отсутствие никак не утешит кредитора; а добавлять страдания к несчастьям бесчеловечно.

Если мы обыщем тюрьмы вдоль и поперек, то окажется, что подавляющее большинство заключенных попали туда по злому умыслу стряпчих, несправедливости кредиторов или из-за неспособности выплатить такие долги, которые по характеру своего договора выплачиваться не должны были. Справедливый, честный и порядочный человек редко заключает должника в тюрьму из-за отсутствия возможностей, куда чаще — из-за отсутствия доброй воли. В последнем случае тюремное заключение — слишком мягкое наказание за проступок, в первом — слишком суровое и жестокое.

Я не до такой степени помешан на свободе, чтобы отстаивать ее в пользу человека, который растратил состояние своих кредиторов путем всяческих распутств и распущенности; но несомненно следует провести черту между мошенником и честным должником: первый заслуживает более сурового наказания, чем то, что налагают законы, второй же требует не только защиты закона, но и помощи гуманности.

Страданий, выпадающих на долю должников, часто удавалось бы избежать, если бы кредиторы соизволили видеться с ними и вести дела лично, вместо того чтобы посылать стряпчего, чьи сердца в массе своей не способны к состраданию; надеяться на милосердие с их стороны — это все равно что сунуть палец в огонь и просить его не обжигать.

Гонорары стряпчих составляют от десяти до пятнадцати фунтов стерлингов при доведении дела должника до описи имущества и всего лишь столько же шиллингов при заключении мирового соглашения во избежание оного; поэтому абсурдно полагать, будто стряпчий посоветует мирное урегулирование.

Поскольку в ходе этих запутанных и бессвязных наблюдений я указал на различные злоупотребления стряпчих и судебных приставов вместе со способами их устранения, я постараюсь показать причину, по которой эти меры до сих пор не применяются и почему столь тяжкие преступления ускользают от бдительности, энергии и силы стольких статутов, созданных для их пресечения, и при тщательном исследовании мы обнаружим зло в двух основных категориях.

Эти бесчинства совершаются главным образом над теми, кто находится в беззащитном положении и вынужден хранить молчание из-за своей неспособности подать жалобу. Если же, напротив, угнетенный человек сохраняет от крушения достаточно средств для обращения с жалобой, то она подается в крайне неблагоприятных условиях. Стряпчий с честностью и репутацией столь же ревностно избегает споров со столь одиозными негодяями, как от эпидемической заразы; с другой стороны, стряпчий того же пошиба делает средство исцеления бесконечно хуже самой болезни. Помощь, полученная от такого защитника, служит лишь тому, чтобы еще глубже запутать и погрузить истца в пучину бедствий, обобрав его до последнего шиллинга, какой только удается раздобыть, а впоследствии продав его дело бесславному ответчику. Эта истина роковым образом ощущается половиной мира и признается остальной.

Безусловно, интересы и честь профессии кровно заинтересованы в искоренении этих позорных язв их сообщества; небольшие усилия с их стороны смели бы с лица земли этих аспидов, которые ныне жужжат и жалят к неудовольствию каждого менее вредного члена общества.

Утверждать, будто эту великую цель нелегко достичь — это крайняя глупость и трусость. Надлежащее знание законов в сочетании с толикой духа и решимости заставило бы всю артиллерию стряпчих по меньшей мере капитулировать, и мы увидели бы их поставленными перед выбором: либо жить честной практикой, либо искать себе другое ремесло.

Разве не достаточно для того, чтобы вогнать всю правовую систему в краску стыда, когда я прямо заявляю им в лицо, что при поддержке действующих законов и способного стряпчего, обладающего духом и характером, я берусь сделать эти ужасные сделки впредь безнаказанно невозможными.

Но чего же нам ожидать, когда наши виднейшие судебные ораторы видят, как чудовищное гигантское злодейство подбирается к самому краю его юридического брефа, и не желают сделать ни шагу в сторону со своего методичного пути, чтобы схватить его? Разве не доводилось нам слышать, как оратор восклицает: «Ваши светлости прекрасно осведомлены о способностях этого человека, эта кипа аффидевитов вышла из-под его пера, доверие к коим, милорды, делает излишним любые пояснения по существу?»

Несмотря на известную и устоявшуюся репутацию упомянутого солятора, уже в следующем деле мы видим, как этот же красноречивый джентльмен берет в руки мастерок и логическую штукатурку и полностью замазывает вопиющую грязь, которую он же вылил на него получасом ранее.

Никакое риторическое красноречие, бормочумое силой языка, не способно примирить этот абсурд со здравым смыслом. Человек, который еще получасом ранее был олицетворением порока, не может совершить столь быстрый переход; но именно на подобных юридических парадоксах зиждется безопасность и поддержка этих оплошностей.

Поскольку многое было сказано об особых качествах и способностях стряпчего-кляузника, я завершу это Письмо портретом самого видного из них в этой столице.

Он делит трапезу с судебными приставами, разбойниками с больших дорог и лжесвидетелями, а также прочими славными особами равного достоинства. Он тщательно подобрал все мелкие уловки и хитрости в законе, а поскольку их оказалось недостаточно для его целей, он приумножил их число изобретениями собственного сочинения. Честную практику он всегда считал ненадежным источником доходов, а честность — преградой на пути к богатству. Слабая совесть избавила его от бремени честности, а неприязнь к бедности освободила от всякой крупицы морали. Право и неправо не имеют различий, кроме тех случаев, когда они служат его личной выгоде. Справедливость и несправедливость имеют для него одинаково удобное равенство. Было бы удивительно, если бы человек, столь удачно снаряженный для преуспевания, упустил успех. Ныне мы видим его вооруженным с ног до головы судебными приказами об отмене решений, отменами приговоров, фальшивыми возражениями и отводами, причем великий замысел природы полностью воплотился в его создании. Она одарила его плутовством щедрой рукой; звание солиситора и стряпчего запечатлело в нем кляузника до кончиков пальцев. Его проницательность превосходит таковую у большинства людей; первый гонорар позволяет ему объявить дело справедливым, второй сродни озарению, а третий присудит его клиенту королевство Мексику, если тот этого пожелает. Лишь найдите деньги, и он найдет титул. Дайте ему пощупать кошелек, и он обгонит юриста из басни, который съел устрицу, а клиенту оставил раковину: наш стряпчий проглотит и то, и другое, да еще и сунет в карман. Он — гиена закона, при ужасном вое которой умолкают прочие шавки. Его аппетит к злодеяниям поистине ненасытен, и со временем мы можем надеяться увидеть его, подобно жезлу Аарона, пожирающим всех ядовитых гадов собственного вида. Его совесть никогда не охватывает общим взглядом его поступки, но лишь украдкой заглядывает в них, когда он прикасается к Новому Завету. В этот момент все его тело содрогается до самого основания, а душа приходит в такое волнение, будто в ней зреет убийство двенадцати апостолов. Он являет собой поразительный пример божьей любви к творению: дабы предостеречь человечество от козней его языка, Бесконечная Доброспособность оставила печать обмана на его лице. На его лице мы находим идеальный путеводитель к его сердцу, каждая черта есть иероглиф, выражающий чудовищные преступления за пределами возможностей языка. Клятвопреступление столь сильно заразило его дыхание, что он опускает молитву перед едой, дабы не испортить кушанье. Он — Иуда во всем, кроме раскаяния; его ненасытная алчность ограждает его от покаяния, и он ценит золото ничуть не меньше оттого, что оно является ценой крови. Он наделен даром богословия разве что в предсказании собственного конца, а потому держит в доме надсмотрщика, чтобы тот напоминал ему, что виселица еще не отменена. Поскольку уловки, лазейки и увертки любезно провели его сквозь его грязную жизнь, в знак признательности он помянет их при своей смерти; так что, когда прозвучит последняя труба на суд, он, подобно юристу Кеведо, заявит отвод под тем предлогом, что судопроизводство было порочным с самого его сотворения, ибо его душа не была создана для человеческого тела.

 

КОНЕЦ.

ПРИМЕЧАНИЯ.

[7] Бедняги, которые присягают по аффидевитам при любых обстоятельствах, не ведая ни их содержания, ни того лица, против которого они подаются.

[31] Судебные приставы ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО в силу самого своего звания исключены из формирования любых добрососедских сообществ.

[39] Аристотель и Элиан сообщают, что собака теряет способность лаять, когда нападает; она имитирует человеческую речь с целью проникнуть в их дома, чтобы пожрать их.

[40] Дама, которая время от времени исполняет роль жены, сводни, жрицы или кого-либо еще по обстоятельствам, часто серенадирует его репетицией его надгробной речи, настаивая на том, что он непременно будет повешен.
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